
Kennzeichnung von Spendersystemen

Spendersysteme sollten zur besseren Orientierung für die Anwender und 
für die Personen, die diese mit Einwegflaschen befüllen, gekennzeichnet 
werden. Dies erhöht die Akzeptanz und minimiert das Risiko von Fehlan-
wendungen der Produkte. Zur optimalen Kennzeichnung der Spender 
bietet Peter Greven Physioderm (PGP) diverse Aufkleber an. Diese können 
angefordert werden.

Gemäß zum Teil berufsgenossenschaftlicher Empfehlungen führt PGP 
farbige Aufkleber (Breite x Höhe: ca. 99 x 80 mm):

Generelle Vorbemerkung

Aufkleber Produktbereich

Produktkennzeichnung Hautschutz Alle Hautschutzprodukte von PGP sind grundsätzlich mit den von einigen 
Berufsgenossenschaften empfohlenen Piktogrammen gekennzeichnet: 
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Zur weiteren Kennzeichnung von Spendern steht das von PGP modifizier-
te Gebotszeichen „Hautschutz benutzen“ zur Verfügung.
Zwei verschiedene Größen: Durchmesser ca. 30 mm bzw. ca. 200 mm 

Zur optimalen Spenderkennzeichnung gehört auch die Möglichkeit, in 
der Innenseite der Spender ein Produktetikett aufzukleben, damit beim 
Austausch von Spenderflaschen auch das richtige Produkt eingesetzt wird.

Gebotsaufkleber mit Piktogramm

Beispiel VARIOMAT-Spender

Produktinformation

140 x 65  mm (Höhe x Breite)
Hart- / Faltflaschen

Ingredients: Aqua, Hydrogenated Castor Oil, Coco-Glucoside, Sodium 
Coco-Sulfate, Glycerin, Bentonite, Brassica Campestris Oleifera Oil, Gly-
ceryl Oleate, Hydrolyzed Wheat Protein, Xanthan Gum, Citric Acid, So-
dium Chloride, Titanium Dioxide, Sodium Benzoate, Potassium Sorbate.

 Ohne Wasser auf der Haut verteilen, mit we-
nig Wasser weiter waschen, gut abspülen und 
abtrocknen. In das Auge gelangtes Produkt 
mit Wasser ausspülen.

 Apply to the skin without water. Add a 
small amount of water, rinse well and dry. If 
product gets into the eyes, rinse with water.

 Nettoyant pour les mains de plus haute performance avec 
perles de cire de ricin qui lient la saleté. Pour salissures fortes. 

 Prestatieverhoogde handreiniger met vuilbindende ricinus-
wasparels voor sterke vervuilingen.  Detergente forte per 
mani con perle di cera di ricino che trattengono le impurità. 
Indicato per sporco tenace.  Limpiador de manos intensifica-
do, con perlas de cera de ricino que absorben la suciedad. Para 
suciedad intensa.  Agente de limpeza das mãos de acção re-
forçada com pérolas de cera de rícino que aglutinam a sujidade. 
Para sujidades intensas.  Extra effektivt handrengöringsme-
del med smutsbindande ricinvaxkorn vid svår nedsmutsning.

Leistungsverstärkter  
Handreiniger mit  
schmutzbindenden  
Rizinuswachsperlen 
High-performance  
skin cleanser with  
dirt-binding wax pearls

bei starken  
Verschmut- 
zungen
for heavy dirt

ACTIVE PEARLS® PLUS
H A U T R E I N I G U N G

2000 ml ℮
V084/11859103
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